
 

A1-13 團體討論的發言規則 

  

Ａ：（グループ発表のための討論をしている。全ての意見が出て、意見がまと

まった）じゃあ、大体意見も出尽くしたとおもうので、とりあえず、この方向

でやってみましょう。 

Ｂ： そうですね。じゃあ。 

Ａ：じゃあ、一応これでいいということで、なにかあったら、また連絡します

ね。それから、次回のミーティングも、今日と同じ時間でね。 

Ｂ：ＯＫ！ 

  

一般而言，日本文化較不強調突出，因此在團體討論中較少有主動爭取發言

的現象。但要發言時，還是保持禮貌，以「はい、いいですか」「はい、よろし

いですか」表示，而在團體討論意見時，為避免對方難堪，大多會先認同或讚美

對方，接著再說出不同意見，並提出解決之道，但女性發言者避免提出建言或方

向性的建議。至於欲終結討論時，則多會以時間來結束討論，並且進行統整與約

定動作。例如，以「そろそろ時間です」「これでいいかな」「これでいいですね」

「大体これでいいですね」「とりあえずこれでいいですね」「一応これでいいで

すね」等話語宣告及確定討論即將結束，並以「この方向で進めていこう」統整，

以「じゃ、またメールで連絡します」「じゃ、また来週のこの時間に」作為約

定。 

前面對話以「とりあえず、この方向でやってみましょう」統整，以「じゃ

あ、一応これでいいということで、なにかあったら、また連絡しますね」作為

結束討論，並透過「それから、次回のミーティングも、今日と同じ時間でね」

約定表現。 

 


